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Sicherheitshinweise für SAA 45LC 5.5 Blued Rear
Guard Screw
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des SAA 45LC 5.5 Blued Rear Guard Screw von Colt. Diese Anleitung
soll dir helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lies die folgenden
Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufinformationen auf der Safety Gate Plattform der EU auf dem Laufenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur in einer sicheren Umgebung.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du das Produkt verwendest.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen fern.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Zubehörteile für die Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Teile zur Hand hast.
Überprüfe die Anleitung auf Vollständigkeit.

Installation2.

Entferne alle alten Schrauben und Teile, die ersetzt werden müssen.
Setze den neuen Rear Guard Screw an die vorgesehene Stelle ein.
Ziehe die Schraube mit dem empfohlenen Drehmoment fest, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Nutzung3.

Überprüfe regelmäßig den Sitz der Schraube während des Gebrauchs.
Bei Anzeichen von Lockerheit oder Beschädigung, stoppe die Nutzung und überprüfe das Produkt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder gefährliche Abfälle.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in deinem Land.



Bitte beachte, dass die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit dem Produkt oberste Priorität
haben. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SAA 45LC 5.5 Blued
Rear Guard Screw
Introduction
Thank you for choosing the SAA 45LC 5.5 Blued Rear Guard Screw manufactured by Colt. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read all instructions
carefully before installation or use.

General Safety Guidelines
Always handle the product with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
If you notice any defects, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety alerts via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the SAA 45LC 5.5 Blued Rear Guard Screw only with compatible Colt firearms.
Do not attempt to modify or alter the product in any way.
Always wear appropriate safety gear, such as protective eyewear, when handling firearms.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Follow all local laws and regulations regarding firearm components and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools required for installation, including a screwdriver.
Ensure that the firearm is unloaded and safe to handle.

Installation:2.

Locate the rear guard area on the firearm where the screw will be installed.
Align the SAA 45LC 5.5 Blued Rear Guard Screw with the designated hole.
Using the appropriate screwdriver, carefully tighten the screw until secure, but do not overtighten
to avoid damaging the firearm.

Usage:3.

After installation, check that the screw is secure before using the firearm.
Regularly inspect the screw for tightness and integrity during routine maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the official Colt website or contact your
local Colt distributor.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your SAA 45LC 5.5
Blued Rear Guard Screw. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Tornillo Trasero de Protección Bluado SAA 45LC
5.5
Introducción
Gracias por elegir el Tornillo Trasero de Protección Bluado SAA 45LC 5.5 de Colt. Este producto está diseñado
para proporcionar un ajuste seguro y funcional a tu arma. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y
uso para garantizar un manejo seguro y eficiente. Esta guía está diseñada para ayudarte a comprender cómo
usar este producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto está destinado exclusivamente para su uso en armas de fuego Colt SAA 45LC 5.5.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de realizar cualquier
instalación o ajuste.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al trabajar con armas de
fuego.
Si no estás seguro de cómo usar este producto correctamente, consulta a un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso inadecuado del tornillo puede resultar en daños al arma o lesiones personales.
Asegúrate de que el tornillo esté correctamente instalado antes de usar el arma.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No utilices el tornillo si está dañado o desgastado.
Siempre verifica que el tornillo esté bien ajustado y en su lugar antes de cada uso.
No fuerces el tornillo si encuentras resistencia al instalarlo.

Advertencias Específicas:

Este producto no es un juguete y no debe ser manipulado por menores.
Si sientes molestias o inseguridad al usar este producto, busca ayuda profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Reúne todas las herramientas necesarias, como un destornillador adecuado.

Instalación:2.

Localiza el área donde se debe instalar el tornillo trasero de protección.
Alinea el tornillo con el orificio correspondiente.
Utiliza el destornillador para apretar el tornillo, asegurándote de no aplicar demasiada fuerza.



Uso:3.

Una vez instalado, revisa que el tornillo esté firme.
Realiza una prueba funcional del arma para asegurarte de que todo esté en orden.
Mantén el arma en un lugar seguro y adecuado cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Si el tornillo ya no es necesario o está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas de fuego.
Nunca arrojes el tornillo en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso de este producto, asegúrate de contactar a un profesional o a la
tienda donde lo adquiriste para obtener asistencia. También puedes consultar el sitio web oficial de Colt para
más información sobre el producto.

Recuerda siempre seguir las directrices de seguridad y las instrucciones de uso para garantizar una experiencia
segura y efectiva con tu Tornillo Trasero de Protección Bluado SAA 45LC 5.5.



Guide de Sécurité pour le Produit SAA 45LC 5.5
Blued Rear Guard Screw
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du vis de protection arrière bleue SAA
45LC 5.5. Il est important de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du vis et remplacele s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Conserve le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le vis si tu n'es pas sûr de son installation correcte.
Évite de forcer le vis lors de l'installation pour prévenir les dommages.
Utilise des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter des accidents.
Garde à l'esprit que des pièces mal installées peuvent entraîner des risques de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Vérifie que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation:2.

Aligne le vis avec le trou prévu sur la carcasse.
Utilise un tournevis approprié pour visser le vis en place.
Ne pas trop serrer pour éviter d'endommager la pièce.

Utilisation:3.

Une fois installé, vérifie que le vis est bien en place avant d'utiliser le produit.
Ne pas retirer le vis sans raison valable.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du vis usé ou endommagé conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature. Utilise les points de collecte appropriés pour les déchets
métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, consulte un professionnel ou un service
d'assistance approprié.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du vis de



protection arrière bleue SAA 45LC 5.5.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SAA 45LC
5.5 Blued Rear Guard Screw
Introduzione
Grazie per aver scelto il SAA 45LC 5.5 Blued Rear Guard Screw. Questo prodotto è stato progettato per garantire
la massima sicurezza e funzionalità. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Se il prodotto è danneggiato, non utilizzarlo e contatta un professionista per la sostituzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre strumenti appropriati e in buone condizioni per l'installazione.
Indossa occhiali protettivi e guanti durante l'installazione per proteggerti da schegge o detriti.
Non forzare il prodotto durante l'installazione; segui le istruzioni passo passo.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o ambienti umidi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovi il vecchio rear guard screw se presente.
Posiziona il nuovo SAA 45LC 5.5 Blued Rear Guard Screw nel foro appropriato.
Utilizza un cacciavite per serrare la vite, assicurandoti che sia ben fissata.
Verifica che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:3.

Una volta installato, controlla la stabilità del rear guard screw prima di utilizzare l'arma.
Segui sempre le linee guida di sicurezza standard per l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta un centro di raccolta locale se hai domande sullo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare il
processo.

Grazie per aver scelto il SAA 45LC 5.5 Blued Rear Guard Screw. Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi
garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.



Sikkerhetsinstruksjoner for SAA 45LC 5.5 Blått
Bakre Beskyttelsesskrue
Introduksjon
Takk for at du valgte SAA 45LC 5.5 Blått Bakre Beskyttelsesskrue fra Colt. Dette produktet er designet for å gi
høy ytelse og sikkerhet. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk og
unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller produktet før bruk for å sikre at det ikke er skadet.
Meld fra om eventuelle farlige produkter til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå kontakt med fuktighet for å forhindre rust og korrosjon.
Bruk passende verneutstyr når du installerer eller håndterer produktet.
Ikke forsøk å bruke produktet på en måte som ikke er angitt i bruksanvisningen.
Hvis du oppdager skader eller feil, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert tekniker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.
Ha alle nødvendige verktøy tilgjengelig før du begynner installasjonen.

Installasjon2.

Ta av eventuelle eksisterende skruer fra det aktuelle området.
Plasser den blå bakre beskyttelsesskruen på plass.
Stram skruen forsiktig, men unngå å overstramme, da dette kan skade gjengene.

Bruk3.

Kontroller at skruen sitter godt før bruk av produktet.
Bruk produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å sikre optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale bestemmelser for avhending av produkter og materialer.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av SAA 45LC 5.5 Blått Bakre
Beskyttelsesskruen, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller se på deres offisielle nettside for mer
informasjon.



Vennligst oppbevar denne sikkerhetsinstruksjonen for fremtidig referanse. Takk for at du bidrar til en tryggere
bruk av våre produkter!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Śruby Tylnej
Osłony SAA 45LC 5.5
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Śruby Tylnej Osłony SAA 45LC 5.5 w kolorze niebieskim. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan śruby oraz innych elementów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i demontażu śruby.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas pracy z produktem, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.
Nie używaj śruby w połączeniu z innymi produktami, które nie są zgodne z jej specyfikacją.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucze i wkrętaki.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja Śruby2.

Umieść śrubę w odpowiednim miejscu.
Użyj klucza do ręcznego dokręcenia śruby, aby upewnić się, że jest stabilna.
Sprawdź, czy śruba jest odpowiednio zamocowana, ale nie stosuj nadmiernej siły.

Użytkowanie3.

Regularnie sprawdzaj, czy śruba jest w dobrym stanie.
W przypadku jakichkolwiek problemów, takich jak luzowanie się śruby, natychmiast ją dokręć lub
wymień.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów metalowych.
Jeśli to możliwe, przekaż produkt do recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak model i numer seryjny.



Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne właściwości produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Śruby Tylnej Osłony SAA
45LC 5.5.



SAA 45LC 5.5 BLUED REAR GUARD SCREW
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa SAA 45LC 5.5 BLUED REAR GUARD SCREW tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi sen turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki asennustyökalut ovat kunnossa ja sopivat tuotteen asennukseen.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Älä käytä liikaa voimaa asennuksessa, jotta et vaurioita tuotetta.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen tuotteen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus:2.

Poista vanha suojusruuvi, jos sellaista on.
Aseta uusi SAA 45LC 5.5 BLUED REAR GUARD SCREW paikalleen.
Kiinnitä ruuvi tiukasti mutta varovasti, jotta se ei vaurioidu.

Käyttö:3.

Käytä tuotetta vain, kun se on oikein asennettu.
Tarkista säännöllisesti, että ruuvi on tiukasti kiinni ja ettei siinä ole kulumia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Muista tarkistaa myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuustiedotteet.



SAA 45LC 5.5 Blånad Bakre Skyddsskruv
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du har valt SAA 45LC 5.5 Blånad Bakre Skyddsskruv från Colt. Denna produkt är utformad för att ge
säker och effektiv användning. För att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess säkerhet eller funktion.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Ta bort den gamla bakre skyddsskriven om det är tillämpligt.
Placera den nya bakre skyddsskriven på rätt plats.
Använd rätt moment för att säkra skruven i sin position.
Kontrollera att skruven sitter fast ordentligt innan användning.

Användning:2.

Använd produkten endast i avsett syfte.
Utför regelbundet underhåll för att säkerställa att produkten fungerar korrekt.
Vid tecken på slitage eller skada, avbryt användningen omedelbart och byt ut produkten.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska göras i enlighet med lokala och nationella avfallsregler.
Försök att återvinna så mycket av produkten som möjligt.
Kassera inte produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsaspekter relaterade till denna produkt, vänligen kontakta den
angivna kontaktpunkten i EU.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av största vikt!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SAA
45LC 5.5 MODRÝ ŠROUB ZADNÍHO OCHRANNÉHO
KRYTU
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SAA 45LC 5.5 MODRÝ ŠROUB ZADNÍHO OCHRANNÉHO KRYTU. Tento produkt byl
navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a kvality. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto
výrobku, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro účely, pro které byl určen.
Před použitím zkontrolujte, zda výrobek nejeví známky poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s výrobkem dodržujte základní bezpečnostní opatření.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci šroubu se ujistěte, že používáte správné nářadí a techniky.
Vyhněte se nadměrnému utažení šroubu, které by mohlo vést k jeho poškození nebo selhání.
Při práci s šroubem noste ochranné brýle, abyste se chránili před případnými úlomky.
Pokud dojde k úrazu nebo poškození, přestaňte výrobek používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.1.
Instalace:2.

Umístěte šroub do příslušného otvoru.
Pomocí vhodného nářadí jemně utáhněte šroub, dokud nebude pevně na svém místě.
Zkontrolujte, zda je šroub správně usazen a zda není poškozen.

Použití:3.
Používejte výrobek podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte upevnění šroubu a v případě potřeby ho dotáhněte.

Pokyny pro likvidaci
Šroub likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nenechávejte výrobek ležet volně na veřejných místech.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti tohoto výrobku se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Všichni výrobci musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto dokumentu. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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